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Sehr gee hrter Kunde,dear Customer,

herzlichenG[ückwunsch zu lhrem neuen H0BBYTRAIN ModetL.

Nachfol.gende HiMeisesolten lhnen diePf tege unddenBetrieb lhres ModettserieLhtern.
Jedes [4 ode l[ wu rde vor Auslieferu ng a uf Funkt io n u nd Volist änd ig ke it Ü be rp rÜft

l. Prüfunq/Einfahrhinweise
Checking/ First use

Vordemeiqenttichen Fahrbetrieb sottten Sie lhr Modett ca. % Std. mit ca. %derHöchstgeschwindigkeit einfahren. Die Getriebe sind ab Werk

geschmieri Je nach Laufteistung sottten Sie die Schmierung überprüfen und ggfs. Erneuern. Das Gehäuse muss zur WaTtung nicht abgenomm en

werden. Gehen 5ie bitte m it 5 chmiem itte( sehrsparsam um Verwenden Sie nur für Modettbahnen geeignetes Ö t, welc hes im Modettbahnfachhandet

erhättlich ist. Vor eirer Reinigung, Spietzeug vom TransfoTmator trennen!

RemovethemodeIwiththeIoitfrombox.Beforeregular6epteaserunthemodetwith3/4ofthemax.speed.Thegearingsare[ubricatedalready lf

necess ary ptease us e only tittte [u b rication. P[ ease switc h of t E nsfo rmer fo r se rvice work.

2. Zertegen des Modetts
Assembty of mod et

Entfernen des Lokgehäuses: Spreizen Sie das Gehäuse oberhaib der Drehgestette und ziehen Sie das Gehäuse nach oben ab. Zur Sicherheit

entfernen Sie bitte vorher die puffer [gesteckt) und achten bei der Demontage bitte auf die fitigranen Tritte an der Pufferbohle Achtung die N4ontage

des Gehäuse ist nur in einer Position möglich. Aclrten Sie bitte auf die Ausrichtung der Nuten am Gehäuse und der Hattepunkte am Chassis'

Entfernen der ptatine: Die Ptatine entfernen Sie indem Sie die beiden Schrauben auf der Oberseite ldsen. Beim Einbau ist auf korrel<ten Sitz der

KontakteanplatineundMotorzuachten.DieDrehgesteltelassensichnachuntenausderRahmen-Befestigungziehen,dabeidieDGseitlichfesthalten
und zur Seite aushebetn. Beim Einbau bitte auf die korrekte Ausrichtung und sicheres Einrasten sowie Freigängigkeit prüfen. Zertegen der

DrehgesteIte:DerGetriebekastenistmitRastenandemDrehgestellrahmenveöunden.LösenSiezunächstdieäußerenRastenmitz.B einerPinzette

Lösen Sie danach die inneren Rasten. Das Oetriebe kann nun nach oben entfernt werden. Der Rahmen wird durch zwei Schrauben verbunden. Diese

schrauben dürfen nicht zu fest angezogen werden da sonst die Drehgestetle nicht f rei bsegtich sind.

Brace the body at the lower edge, above the boogie. Remove body shell to thetop. Attentionl only one position is possibte ifyou assembLe back the body.

To remove the pCB pl€se remove the two small screws frcm the top of PCB. Attentionl When you assemble PCB back please check that motor

contacts touch PCB contacts.To remove the boogie please leverthe boogies out ofthe metal chassis.

3, Ein bau eines Digitalde(oders
DCC Decoder assem bty

Die ptatine besitzt eine Schnittstette für Digitatdecoder nach NEM 662 / NEXT 18. Die Schnittstetle befindet sich im eingebauten Zustand auf der

Unterseitederptatine.ZumEinbaueinesDeioder/LautsprechersbittediePlatinevorherentternen. BittebeachtenSievorderMmtageauchdie
BedienungsanteitunglhresDeqoders.Evtt.musderKondensatorzwischendenbeidensputenvonderP[ätineentferntwerden lDecoder

abhängigl.

TheNEM662/NEXT1SDCCconnectionislocatedattheundersideofthePCB.Toinstattadecoder/SpeakerpteaseTemovethePCB Pleasereferatso

to your decoder manua[. Depending on your decoder you may have to Temovethe Tesistor [@ated behveen the two coits Ionty if decoder function is not

suffici ent )

4. Abschal.ten der rot-weißen WechseIbeteuchtu ng

Disabtefront tigths

Die ptatine desModetts hatwerkseit;grot-weißes W4hsetticht.sie könnenfürdenBetrieb derLokmitWaggons dasLicht einseitigabschatten Die

LEDS sitzen auf sepacten stec kbaren Ptatinen am Ende der Ha uptptatine.

Entfernen sie den Steckeramdem Endean dem SiedieBeteuchtung a6schaltenmöchtenund setzen Sieihnum einePositionnach [inks versetzt

wieder ein. Die Stel.tung ist auf der Ptatine mit 0FF qekennzeichnet

you can switchoffthetightmanually. Remwe the smatl lightPCB at theendofmainPCB and insertitagainwith onepin offsetto originatposition.The

position is marked on PCB with 0FF.



5. Soundlunktionen /Soundfunctions
Wenn lhr Mode[[ewerkseitig bereits mit einem Sounddecoderausgerüstetist dannsind fo[gende Funktionen eingestet[t.
lf yourmodeL is equipped with Sounddecodär functions are as fottows.

Funktion Finri.htuno / Sound Fu n ktionsa uso a no Funktion Einrichtuno /Sound
FO Lichi ein / au

Lichi on / off
Weiß/White Führerstand/Cabin 1 [FAov]
Rot/Red Füh.erstand/Cabin 2lFA2l
Weiß/White Führerstand / Cabin 2[FAor]
Ror/Rcd Fiihrarcrand / Crhin 1 lFAl I

F1 Sound ein/aus on/ofl F13 Lüfter
F2 Makro hoch lana Kunnlund
F3 Makro iief [ano F15

FÄ Makro hoch kurz F16 Makro hoch/tief kurz
F5 F17 lvlakro hoch/tret tanq
F6 Ra n qierqa nq F18 Führerstandtür aut/zu
F7 Fern ti cht
F8 lvlakro tief ku rz
F9 Sanden
F10 N4akro hoch / tief kurz
Fl 1 Licht aus Führers. 2 FA0r und FA2 unterdrücki / disabted

F12 Licht aus Fü h rers. 1 FA0v lrnd FA1 unterdriickt / disehled

Projekt Einstettungen und lnformation:
Project Setting and information:
Mit CV8 = I können Sie die cV-Einsteltungen auf den Werkzustand zurücksetzen.
With CV8=8 you can reset the CV to factory setting
Die Lok fährt derzeit auf Adresse 3.

Locoaddressis 3

D e maximate Geschwindigkeit können Sie mit CV57 einstelten.
ly'ax. Speed can be set with CVs7

cv# 1 = 3 Fahrzeuoadresse CY # 27 6 = 200 Lautstä rke bei konsta nter 5ch nel.tf a h rt
CV# 2 =[ Gec.hwindiokeit Min CV# 282 = 50 Da u er de r Besch [eu n iou no La utst. 10.1 s]
eV# i= 1? Bas.hlFUninUnncTFil CV # 283 - 224 Lautstärke beim Beschleunioen

L = 1, VcrTädctrnd<1Fi CV# 285 = 60 Da u er de r Verzöoe ru no La utst. [0. 1 sl

CV# 5 = 252 Geschwindiqkeit Max CV# ?AA = ?O0 La utctä rke bei Verzöoeru no

CV# 6 = 1 Mittenqeschwindiqkeit CV# 287 = 70 Brems-Oiliets.h-S.hwelle
CV# 33 = 37 Funktion-lVaooino F0 vorwärts CV# 293 = 40 Thvristor Lautstä.ke bei konstante. Fahrt
CV# 31r = 26 Funktion-Maooino F0 rückwärts CV# 294 = 85 Thvr stor Laut. beim Beschteuniqen
CV# 57 = 80 Motorreoetuno Referenzsoannuno CV# 295 = 80 Thvr stor Laut. Bei Verzöoeruno
CV# 1 25 - 13n = 8n Aut/Ahdimm Fff-"kt fiir Frrnktionsäüsoänoe CV# 296 = 60 EMotor I autstärke
CV # 1 LL = 124 Pnorammipr / llndet6 qnprrF CV# ?98 = 5 FN4otor I artstärkF qtpioilnn

CV# 266 = 64 Gesamttautstärke CV# 31 0 = 1 Fährsound Fin/Aos-Tacte
CV# 273 = 25 Anlahrverzöqerunq CV# 313 = 1 1 5 M ute-Taste

CY# 275 = 20A Lautstäke bei konstanter Lanqsamlahrl

Wir wünschen Ihnen nun viet Spaß mit lhrem neuen H0BBYTRAIN Modett.

HINWEISE ! Modetl nie unbeaufsichtigt betreiben !

Sammtermode[tfürPersonenabl4Jahren. vonKindernfernhattenwegenverschtuckbarerKteinteiIe.Beiunsachgemäßem0ebrauch
besteht Verle tzungsgefahr du rch f unktionsbedingte Kanten und Spitzen !

Der Betrieb mit nicht Iür ModetLbahnen zugetassenen, umgebauten oder schadhaftfl Transformatoren ist verboten. Es besteht die
Gefahr eines etektrischen Schtag6. Das ModeLl darl an nicht mehr aLs einer Energiequelle angeschtossen werden- Nur für trockene
Räume geeignet.

Jede Haftung für Schäden und Fotgeschäden durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch, Nichtbeachtung dieser 0ebrauchsn[eitung,
Betrieb mit sonstigen elektrischen Geräten, eigenmächtigen Eingriff, Umbau, Gewatteinwirkung, Überhitzung, Feuchtigkeitseinwirkung
u.ä. ist ausgeschIossen; au ßerdem ertischt der Gewährleistungsanspruch.

DieseBetriebsanteitung und die Verpackungfürspäteren Gebrauch aufbewahren !

lrrtum sowie Anderung aufgrund des technischen Fortschrittes, der Produktpftege oder anderer HersteLtungsmethoden bteiben
vorbeha[ten.
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Ersatzteile BR.2l+7 Vectron lSpare Part List]

lwhen ordering body shetL ptease
provide the original item number]

- Bitte bei Bestettung der Gehäuse
immer die originat Artiket Number angeben,

H3100-1A [#H3101]
H3100-18 l#H3102)
H3100-1C [#H3103]
H3100-1D [#H3104]
H3100-1E I#H31051

H31 00-1 F [#H31 06]

Gehäuse komplett [Body Shetl CompLetel
Ptatine mit LEDS u. Schnittstetle
IPCB w. LEDs and DCC ptugl

Nl(ro Lotto sHaFT
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NEXT18

H31 00-5G

H31 00-5B

Anbautei[e Chassis
IChassis Parts]
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Haftreifen
lTraction Tiresl
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lnneneinrichtung mit Lichtteiter
ICabin interior with Iight tens]

Art Nn
IITEM Nr.l Beschreibung / Description Pre is

IPrice]
VE

lo'tyl

H31 00-14 Gehäuse komptett / H3101
lBody Shetl. ComDtete / H31 01 l €75.00 ,|

H31 00-1 B
Gehäuse komptett / H3102
lBody Shel.t Comptete / H3102I €75.00 1

H31 00-1 C
Gehäuse komptett / H3l 03
lBodv SheLL Comotete / H31 031 c75.00

H31 00-1 D
Gehäuse komptett / H31 04
lBodY SheLt Compl.ete / H3l04l c75.00 1

H31 00- 1 E
Gehäuse kompLett / H31 05
lBodv Shett Compl.ete / H31051 c75.00 1

H31 00-1 F
Gehäuse komptett / H31 06
lBody Shett ComDl.ete / H31061 c75.00 1

H31 00-2 Ptatine mit LED5 u. Schnittstette
IPCB w. LEDS and DCC ptuql c24.OO 1

H3 00-3 Rahmen IFrame] €25.00 1

H3 0o14 Antriebsschnecke [Worm gear] € 6.00 2

H31 00-5G Anbautei[e Chassis, Umbragrau I

röri"ä. i"ii.. üÄL". oi*j -- | #3101-05 c 3.00 1

H31 00-58 Anbauteite Chassis, Schwarz I

iö[J;b'";i;. äü:ii "'-'- | 
#3106 c 3.00 1

Art Nr.
(ITElvl Nr.)

Beschreibung / Description Preis
IPrice]

VE
IO'ty1

H3'100-6G
Anbautei[e Chassis, Umbragrau
lchassis Parts, Umber Gräyl #31 01 -05 c29.OO 2

H31 00-68 Anbautei[e Chassis, Schwar2
[Chassis Parts, Btack] #31 06 €29.00 2

H2700-6G Puffer, Umbragrau
[Buffer. umber Gravl #3101-05 € 3.00 6

H2700-68 lRrrffor RlreLl #31 06 € 3.00 6

H2700-10 Haftreif en [Traction Tires] € 3.00 6

H2700-20 Motor m, Schwungmassen
IMotor w. Ftwheets] €25.00 1

H2960-12
Schneepflug satz, Umbragrau
[Snowplow Set, Umber Gray] #3101-05 € 6.00 2

H3't 00-7 Schneepftug satz, Schwarz
fSnowotow Set . Btackl #3106 € 6.00 2

H2960-17 Scheinwerfer und , Spitzenl.icht
IHä.dlidh]c 

^l..cl
€ 3.00 2

H2960-18 lnneneinrichtung mit Lichtteiter
ICabin interior with tioht Lens'l € 9.00 2

H2960-22 Kupptungsatz ICoupter Set] € 5.00 2
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